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1. Общая информация и техника безопасности

Гарнитура UVEX BLUETOOTH позволяет поддерживать беспроводную
связь между двумя шлемами, или –между шлемом и мобильным
телефоном (также имеющего функцию Bluetooth ) , а также –
подключение к гарнитуре МР39плеера и GPS9навигатора.
Технология Bluetooth позволяет осуществлять передачу данных на
расстоянии, с помощью беспроводной связи посредством специальной
микросхемы, которая работает в диапазоне радиоволн определенной
частоты.
Многие модели современных мобильных телефонов последнего
поколения также имеют данную функцию, и их можно использовать
вместе с гарнитурой UVEX BLUETOOTH, вне зависимости от типа
используемой сети.
Гарнитура UVEX BLUETOOTH совместима с любыми моделями мобильных
телефонов, также имеющих функцию BLUETOOTH, для осуществления
входящих и исходящих вызовов.
Также существуют модели мобильных телефонов, при работе с которыми
можно использовать расширенный ряд функций.
Гарнитура UVEX BLUETOOTH встроена в шлем. В комплект также входит
аккумуляторная батарея, которую можно подзаряжать без извлечения ее
из шлема, подключившись к источнику питания с помощью зарядного
устройства.
Гарнитура UVEX BLUETOOTH имеет простую многофункциональную,
оснащенную влагозащищенной мембраной, контрольную панель со
светодиодными индикаторами, расположенную слева на внешней
стороне шлема.
Система работы гарнитуры UVEX BLUETOOTH разработана с учетом всех
необходимых стандартов безопасности, также – прочих стандартов в
соответствии с Требованиями 1999/5/СЕ.
Дизайн и разработка устройства UVEX BLUETOOTH является
собственностью компании UVEX S.r.l.
Торговый знак и логотип Bluetooth® является собственностью Bluetooth
SIG Inc.
Гарнитура UVEX BLUETOOTH позволяет управлять мотоциклом и
одновременно принимать вызов с мобильного телефона или
поддерживать связь с пассажиром, руки пилота при этом остаются
свободными.

Использование Гарнитуры UVEX BLUETOOTH должно

проводиться с  учетом стандартов безопасности и

правил поведения на дороге, а также – в

соответствии с ПДД.

Не используйте мобильный телефон при управлении

мотоциклом. Не отвлекайтесь от управления

мотоциклом, даже при использовании Гарнитуры

UVEX BLUETOOTH.
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Внимание: 

описанные в данной инструкции функции могут варьироваться в
зависимости от используемой модели мобильного телефона или его
программного обеспечения и обновлений.

Внимание: 

использование гарнитуры UVEX BLUETOOTH на максимальной громкости
может отвлечь пилота от управления мотоциклом, стать причиной
создания аварийной ситуации, а также изолировать пилота от внешнего
звукового фона. Пожалуйста, отрегулируйте громкость гарнитуры UVEX
BLUETOOTH перед использованием.

Внимание: 

не используйте гарнитуру UVEX BLUETOOTH на официальных или
неофициальных спортивных соревнованиях, например – спидвей,
шоссейно9кольцевые гонки, или аналогичные мероприятия.

Внимание: 

пожалуйста. внимательно прочитайте инструкцию, прилагаемую к
мобильному телефону, перед использованием его вместе с гарнитурой
UVEX BLUETOOTH.

Воздействие влажной среды.

Гарнитура UVEX BLUETOOTH не является влагозащи9
щенной. Избегайте проникновения пара или повышенной
влажности в шлеме.

Выключайте гарнитуру UVEX BLUETOOTH при въезде

на АЗС.

Не используйте гарнитуру UVEX BLUETOOTH в
непосредственной близи от взрывоопасных или
легковоспламеняющихся материалов.

Правильное использование.

Используйте гарнитуру UVEX BLUETOOTH только по
назначению, как описано в данном руководстве.

Ремонт и обслуживание

Проводите ремонт и обслуживание гарнитуры UVEX BLUE9
TOOTH только у соответствующих специалистов в
сервисных центрах.

Аксессуары и аккумуляторные батареи.

Используйте только аксессуары и аккумуляторные
батареи, предназначенные для гарнитуры UVEX BLUE9
TOOTH. Не подключайте к гарнитуре иные устройства.



2. Использование и обслуживание

2.1. Основная информация

Гарнитура UVEX BLUETOOTH очень проста и удобна в обращении.
Все команды задаются с помощью двух кнопок на контрольной панели,
расположенной на внешней стороне шлема.
Каждое действие подтверждается специальным звуковым сигналом или
сигналом светодиодного индикатора контрольной панели.

Каждой кнопкой можно пользоваться в
разных режимах и в зависимости от степени
нажатия кнопки, система отреагирует
следующим образом:
9 короткое нажатие – нажмите и сразу

отпустите кнопку
9 среднее нажатие – нажмите на кнопку и удерживайте около 2 сек.,

пока не раздастся звуковой сигнал.
9 долгое нажатие – нажмите и удерживайте кнопку около 4 сек., пока не

раздастся двойной звуковой сигнал.
9 «спаривание» шлемов – нажмите и удерживайте кнопку с

изображением шлема около 7 сек., пока не раздастся звуковой сигнал и
не замигает светодиодный индикатор.

Существует несколько типов сигнала светодиодного индикатора,
соответствующих разным функциям гарнитуры UVEX BLUETOOTH.
Ровный немигающий сигнал индикатора – включение или выключение
гарнитуры.
Часто мигающий сигнал индикатора – гарнитура находится в режиме
«спаривания»  и пытается подключиться к гарнитуре второго шлема с
аналогичной системой UVEX BLUETOOTH или другому устройству с
функцией Bluetooth. 
Медленно мигающий сигнал индикатора – гарнитура находится в
режиме переключения функций.
Для осуществления связи между двумя шлемами, оснащенными
гарнитурами UVEX BLUETOOTH, оба устройства должны для начала
«увидеться» и определиться в системе друг друга.
То же самое происходит и при подключении к гарнитуре UVEX BLUE9
TOOTH мобильного телефона, МР39плеера или GPS9навигатора – оба
устройства должны быть распознаны и определены системой друг друга.

Внимание: 

не проводите процесс «спаривания» устройств во время управления
мотоциклом.

Шлемы могут быть определены как MASTER или SLAVE, при этом их
функции будут абсолютно идентичны. Основное различие в работе
гарнитуры MASTER и SLAVE – в использовании функции двусторонней
связи между пилотом и пассажиром (Intercom).
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Когда включены обе гарнитуры, гарнитура шлема MASTER автоматически
устанавливает связь с гарнитурой шлема SLAVE.
Чтобы поменять шлемы «ролями», достаточно просто провести процесс
«спаривания» заново.
Для использования двусторонней связи между двумя шлемами, а также
для осуществления обмена данными между гарнитурой и мобильным
телефоном, МР39плеером или GPS9навигатором, необходимо
подключить их друг к другу аналогичным способом.
Во время работы гарнитуры в режиме двусторонней связи, любой шлем
из пары – MASTER или SLAVE – может одновременно поддерживать связь
с мобильным телефоном. 
Когда на мобильный телефон поступает входящий вызов, гарнитура
подает сигнал – короткие гудки или звонок.
Чтобы принять входящий вызов, нажмите кнопку «HEADSET» на
контрольной панели расположенной на внешней стороне шлема ( более
подробно см. раздел «Использование гарнитуры 9UVEX BLUETOOTH с
мобильным телефоном»).
Все операции по подключению устройств сохраняются в памяти
гарнитуры, даже после ее выключения. Повторять процедуру
«спаривания» устройств необходимо только в случае, если будет
использоваться другой шлем, другой мобильный телефон, или иное
новое устройство.  

2.2. Основные функции

Внимание: 

Перед включением гарнитуры, внимательно прочтите разделы «Режим
двусторонней связи Intercom » и «Использование мобильного телефона с
гарнитурой UVEX BLUETOOTH».

Включение гарнитуры: 

Нажмите кнопку «HELMET» и удерживайте около 4 сек., пока
светодиодный индикатор не перестанет мигать и в наушниках не
раздастся подтверждающий звуковой сигнал. Отпустите кнопку –
индикатор замигает. 
Гарнитура готова к работе. 

Выключение гарнитуры:

Нажмите кнопку «HELMET» и удерживайте ее, пока светодиодный
индикатор не перестанет мигать и в наушниках не раздастся звуковой
сигнал, подтверждающий выключение. Отпустите кнопку и светодиодный
индикатор погаснет.

Внимание: 

Если гарнитура не реагирует на нажатие кнопки, поставьте аккумулятор
на подзарядку ( даже если он полностью заряжен) на короткое время ( 59
10 мин). Система перезагрузится и произойдет отладка работы
гарнитуры.
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Регулировка громкости:

Чтобы поднять уровень громкости, нажмите  кнопку «HEADSET». При
каждом нажатии кнопки «HEADSET» уровень громкости будет
подниматься, каждое нажатие сопровождается коротким звуковым
сигналом. 
Когда громкость достигнет максимального уровня, раздастся
подтверждающий звуковой сигнал.
У гарнитуры существует 7 ступеней уровня громкости. Чтобы понизить
уровень громкости, нажмите кнопку «HELMET». При каждом нажатии
кнопки «HELMET уровень громкости будет понижаться, каждое нажатие
сопровождается коротким звуковым сигналом. Когда громкость
достигнет минимального уровня, раздастся подтверждающий звуковой
сигнал.

Внимание: 

При использовании режима двусторонней связи Intercom рекомендуется
сначала установить громкость гарнитуры на минимум, и потом
постепенно поднять ее до оптимального уровня.

Установка слишком высокого уровня громкости усилит также и все шумы,
поступающие извне. 
В режиме использования наушников внешние шумы не улавливаются
системой, и уровень громкости можно сразу устанавливать по желанию.

Внимание: 

Слишком высокий уровень сигнала может нанести вред здоровью, в
частности – слуховому аппарату, заглушать все внешние звуки, отвлекать
пилота от управления мотоциклом, и стать причиной создания аварийной
ситуации на дороге.
Прежде чем сесть за руль, установите громкость гарнитуры на минимум.
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2.3. Режим двусторонней связи Intercom

2.3.1. «Спаривание» двух шлемов

Для «спаривания» гарнитур двух шлемов, необходимо для начала
определить их приоритет – который из них будет ведущим «MASTER»,
который – ведомым «SLAVE».

1. Обе гарнитуры должны быть выключены.
2. Нажмите кнопку «HELMET» на обоих шлемах и удерживайте около 7
сек., до появления мигающего сигнала светодиодного индикатора и
подтверждающего звукового сигнала.

Внимание: 

При включении гарнитуры загорится светодиодный индикатор и
раздастся подтверждающий звуковой сигнал. Удерживайте кнопку для
входа в режим «спаривания» шлемов, до появления мигающего сигнала
светодиодного индикатора и соответствующего звукового сигнала.

3. Коротко нажмите кнопку «HELMET» на контрольной панели шлема,
определенного вами, как «MASTER». 
Он автоматически начнет поиск шлема «SLAVE». Примерно через 5 сек.
светодиодные индикаторы на обоих шлемах изменят часто мигающий
режим на более медленный, и раздастся подтверждающий звуковой
сигнал.
Оба шлема готовы к работе в режиме двусторонней связи.
В случае, если все операции по установке связи между шлемами
выполнены правильно, но двусторонняя связь отсутствует, раздастся
звуковой сигнал, сообщающий об ошибке системы.
Выключите обе гарнитуры и повторите процесс подключения. 

Внимание: 

Установка и использование двусторонней связи между шлемами
возможна только в случае, если расстояние между объектами не
превышает 10 м.
Если установить связь не удалось, сократите расстояние, нажмите
кнопку «HELMET» на контрольной панели одного из шлемов, и
удерживайте ее около 2 сек., пока не раздастся подтверждающий
звуковой сигнал.

Если в зоне покрытия гарнитуры UVEX BLUETOOTH находятся другие
устройства, имеющие функцию Bluetooth, это не станет помехой для
установки связи между шлемами, но может замедлить процесс
подключения.

Внимание: 

Если вы будете пытаться осуществить двустороннее подключение только
на одном шлеме, система не выдаст сообщение об  ошибки, но через 40
сек. вернется к исходному режиму.
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2.3.2. Режим двусторонней связи Intercom
Гарнитура шлема, определенного, как «SLAVE», должна быть включена
первой.
Сразу после включения, гарнитура шлема «MASTER» автоматически
начнет поиск шлема «SLAVE».
Оба шлема готовы к работе в режиме двусторонней связи, а также, если
к системе подключен мобильный телефон, обе гарнитуры могут
принимать входящие вызовы.
Если же двусторонняя связь между шлемами отсутствует или сигнал
слишком слабый, попробуйте выключить обе гарнитуры и повторить
процесс подключения.
Два шлема, подключенные друг к другу, могут использовать
двустороннюю связь посредством нажатия кнопки «HELMET» на любом
из шлемов.
Для отключения двусторонней связи нажмите кнопку «HELMET» на одном
из шлемов и удерживайте, пока не раздастся подтверждающий звуковой
сигнал.

Внимание: 

Оба шлема можно также использовать в режиме двусторонней связи,
если они оба подключены к мобильным телефонам, или если один из
шлемов подключен к GPS9навигатору.
При поступлении входящего вызова или сообщения GPS9навигатора,
происходит отключение двусторонней связи между шлемами, и ее
мгновенное восстановление по окончании приема входящего вызова или
сообщения GPS9навигатора.

Внимание: 

Режим двусторонней связи не может быть использовании при
прослушивании музыки с МР39плеера.

2.4. Использование мобильного телефона с гарнитурой

UVEX BLUETOOTH

2.4.1 Подключение мобильного телефона к гарнитуре UVEX
BLUETOOTH

Обязательно обратитесь к руководству пользователя мобильного
телефона, который планируется подключить к гарнитуре UVEX BLUE9
TOOTH – к разделу, где описано подключение мобильного телефона к
другим устройствам, имеющим функцию Bluetooth – т.к. порядок
подключения на разных моделях может отличаться.
Следуя данной инструкции,  подключите мобильный телефон к гарнитуре
UVEX BLUETOOTH – ваш телефон просто «увидит» гарнитуру как другое
Bluetooth – устройство.
1. Гарнитура должна быть выключена.
2. Нажмите кнопку «HELMET» на обоих шлемах и удерживайте около 7
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сек., до появления мигающего сигнала светодиодного индикатора и
подтверждающего звукового сигнала.

Внимание: 

При включении гарнитуры загорится светодиодный индикатор и
раздастся соответствующий звуковой сигнал. Удерживайте кнопку для
входа в режим «спаривания» шлемов, до появления мигающего сигнала
светодиодного индикатора и подтверждающего звукового сигнала.

3. Начните процесс подключения мобильного телефона к гарнитуре UVEX
BLUETOOTH.
Продолжайте операцию около 40 сек., пока гарнитура шлема не войдет в
режим двусторонней связи с телефоном (подтвержденный часто
мигающим сигналом светодиодный индикатора на контрольной панели
гарнитуры). 
4. На дисплее мобильного телефона в списке опознанных системой
устройств появится надпись: 
STILO BT х.х хх.
5. Выберите устройство STILO BT х.х хх.из списка.
6. Когда система мобильного телефона попросит ввести пароль,
введите: 0000.
7. Раздастся подтверждающий звуковой сигнал гарнитуры и индикатор
на контрольной панели изменит часто мигающий режим на более
медленный.
Процесс подключения завершен.
8. Для сохранения данных о подключении, выключите мобильный
телефон и гарнитуру, а затем снова включите их. 
В результате, гарнитура шлема каждый раз при включении
автоматически будет начинать поиск данного мобильного телефона для
установки двусторонней связи.

Внимание: 

Если установить подключение не удалось, выключите гарнитуру, затем
включите и заново повторите процесс  подключения.

Внимание: 

После подключения устройство друг к другу, для некоторых моделей
мобильных телефонов установка связи к гарнитуре производится
нажатием кнопки «HEADSET» и ее удержанием в течение 2 сек.
При работе с данными моделями мобильных телефонов, эту операцию
необходимо проводить каждый раз для установки связи с гарнитурой (
при включенной гарнитуре).
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2.4.2. Использование мобильного телефона вместе с
гарнитурой UVEX BLUETOOTH

После завершения процесса подключения мобильного телефона к
гарнитуре, просто включите гарнитуру на шлеме «MASTER» или «SLAVE».
Через несколько секунд гарнитура шлема готова к работе с мобильным
телефоном, который, разумеется, также необходимо включить.
Если же гарнитура шлема и мобильный телефон «не видят» друг друга,
выключите оба устройства, а затем снова включите и повторите процесс
подключения.

Внимание: 

Данные инструкции могут отличаться в зависимости от выбранной
модели мобильного телефона.

Внимание: 

Программное обеспечение выбранной модели мобильного телефона и
его обновление могут повлиять на совместимость с гарнитурой UVEX
BLUETOOTH.

Внимание: 

Слишком высокий уровень сигнала может нанести вред здоровью, в
частности – слуховому аппарату, заглушать все внешние звуки,  а также
отвлекать пилота от управления мотоциклом, и стать причиной создания
аварийной ситуации на дороге.
При управлении мотоциклом, прежде чем использовать гарнитуру,
установите громкость на минимум.

Внимание: 

Для работы с некоторыми моделями мобильных  телефонов установка
связи осуществляется нажатием кнопки «HEADSET» на контрольной
панели гарнитуры. За более точными инструкциями обратитесь к
руководству пользователя выбранной модели мобильного телефона.

Гарнитура шлема, уже включенная и подключенная к мобильному
телефону, может также осуществлять связь с гарнитурой другого шлема,
с которым они уже находятся «в паре».
Просто нажмите на кнопку «HELMET» на контрольной панели гарнитуры.
Расстояние между шлемами не должно превышать 10 м.

Прием входящего вызова

При поступлении входящего вызова на мобильный телефон, в наушниках
гарнитуры раздастся оповещающий сигнал (некоторый модели
мобильных телефонов передают на гарнитуру свой собственный ринг9
тон).
Для приема входящего вызова нажмите кнопку «HEADSET» на
контрольной панели гарнитуры.
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Если оба шлема находятся в режиме двусторонней связи, при приеме
входящего вызова с мобильного телефона (коротким нажатием кнопки
«HEADSET»), связь между шлемами будет прервана и сразу же
автоматически восстановлена по окончании разговора.
О временном прерывании двусторонней связи оповестит короткий
звуковой сигнал в наушниках гарнитуры.
По окончании разговора двусторонняя связь будет автоматически
восстановлена, без необходимости производить какие9либо действия.

Внимание: 

«Окончание разговора» обозначает отключение абонента от линии.

Исходящий вызов

Можно также осуществлять исходящий вызов с мобильного телефона,
используя управление гарнитуры. 
После набора номера абонента и посыла исходящего вызова с
мобильного телефона, вызов будет автоматически переадресован на
гарнитуру.

Внимание: 

Если мобильный телефон автоматически не переводит исходящий вызов
на (обязательно включенну ) гарнитуру, перед осуществлением
исходящего вызова убедитесь, что телефон подключен к гарнитуре и
определился в системе. 

Перенаправление исходящего вызова может быть прервано в любой
момент нажатием кнопки «HEADSET» (нажать и удерживать около 2 сек.).

Внимание: 

В целях соблюдения безопасности движения на дороге, не используйте
перенаправление вызовов с мобильного телефона на гарнитуру шлема
во время управления мотоциклом.
Для осуществления или приема вызова с мобильного телефона
остановитесь в подходящем месте и продолжите движение только после
окончания разговора.

Для осуществления повтора вызова номера последнего абонента,
нажмите одновременно обе кнопки на контрольной панели гарнитуры и
удерживайте их около 2 сек.
Повтор вызова будет подтвержден коротким звуковым сигналом. 
Перенаправление вызова с гарнитуры на мобильный телефон.
Для осуществления перенаправления вызова с гарнитуры на мобильный
телефон нажмите одновременно обе кнопки на контрольной панели
гарнитуры (нажать и удерживать около 4 сек.).
Эта функция позволяет не прерывать разговор и затем не совершать
повторный вызов абонента.
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Расширенные функции мобильного телефона

Внимание: 

Использование расширенного пакета функций может варьироваться в
зависимости от программного обеспечения выбранной модели
мобильного телефона и его обновлений.

Внимание: 

Обновления программного обеспечения выбранной модели мобильного
телефона может повлиять на его совместимость с системой UVEX BLUE9
TOOTH.
В отношении основных функций – прием входящий и осуществление
исходящих вызовов– гарнитура UVEX BLUETOOTH совместима со всеми
моделями мобильных телефонов, имеющими функцию Bluetooth.
Относительно расширенного пакета функций, возможности могут быть
ограничены.

Весь пакет функций для работы с другими совместимыми Bluetooth9
устройствами, которым располагают модели современных мобильных
телефонов, можно использовать и при работе с гарнитурой UVEX BLUE9
TOOTH..
Например, исходящие вызовы можно совершать с использованием
функции голосового набора номера – достаточно произнести вслух имя
вызываемого абонента, сохраненное в телефонной книге аппарата, и
мобильный телефон автоматически находит нужный номер и совершает
вызов. 
Чтобы воспользоваться данной опцией, выбранная модель мобильного
телефона должна поддерживать функцию голосового набора. 
Далее, после подключения мобильного телефона к гарнитуре UVEX BLUE9
TOOTH, нажмите кнопку «HEADSET» на контрольной панели гарнитуры и
ожидайте передачу сигнала с мобильного телефона.
После поступления сигнала с мобильного телефона, произнесите вслух
имя вызываемого абонента, и нужный номер будет набран.
При работе с моделями мобильных телефонов, поддерживающими
данную функцию, можно осуществлять запись голосовых команд
напрямую с микрофона гарнитуры. За более точными инструкциями
обратитесь к руководству пользователя выбранной модели мобильного
телефона.

2.5. Использование MP39плеера с гарнитурой  UVEX BLUE9

TOOTH

2.5.1. Подключение MP39плеера к гарнитуре UVEX BLUETOOTH

Используйте МР39плеер для «спаривания» его с гарнитурой.
Обязательно обратитесь к руководству пользователя модели MP39
плеера, который планируется подключить к гарнитуре UVEX BLUETOOTH –
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к разделу, где описано подключение MP39плеера к другим устройствам,
имеющим функцию Bluetooth – т.к. порядок подключения на разных
моделях может различаться.
Далее, следую инструкции, подключите MP39плеер к гарнитуре UVEX
BLUETOOTH и установите соединение между устройствами.
Выполните процесс подключения устройств так же, как описано в
Разделе 2.4.1 Подключение мобильного телефона к гарнитуре UVEX
BLUETOOTH, с п.1 до п. 8 включительно, используя MP39плеер вместо
мобильного телефона, 
После завершения процесса подключения, можно использовать МР39
плеер и прослушивать с гарнитуры музыку в удаленном режиме, при
нажатии кнопки «PLAY» на устройстве.
Если подключения установить не удалось, выключите гарнитуру (см.
Выключение гарнитуры UVEX BLUETOOTH) , а затем включите ее и
повторите процесс подключения.

Внимание: 

Описанные функции могут варьироваться в зависимости от выбранной
модели МР39плеера, его программного обеспечения и обновлений.

Внимание: 

Передача музыкальных файлов в формате МР3 между устройствами,
имеющими функцию Bluetooth, осуществляется по протоколу A2DP.

Система гарнитуры UVEX BLUETOOTH совместима со всеми моделями
МР39плееров и мобильных телефонов, поддерживающими протокол
A2DP.
Прослушивание музыкальных файлов с МР39плеера с помощью
гарнитуры осуществляется следующим образом:
1. Выключите гарнитуру.
2. Включите МР39плеер, заранее подключенный к гарнитуре.
3. Включите гарнитуру и подождите около 5 сек. –  это время,
необходимое, чтобы оба устройства автоматически «нашли» друг друга и
определились в системе.
4. Используйте команды с МР39плеера для управления музыкальными
файлами. При воспроизведении прослушивание музыки можно будет
осуществлять непосредственно с гарнитуры.

Внимание: 

Если не удается установить связь между МР39плеером и гарнитурой,
выключите оба устройства, а затем снова включите их. Если связь все
равно не удалось установить, повторите процесс подключения.

Если гарнитура параллельно подключена к мобильному телефону,
прослушивание музыки будет автоматически прервано при поступлении
входящего вызова. Для приема входящего вызова с мобильного
телефона нажмите кнопку «HELMET» на контрольной панели гарнитуры. 
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Внимание: 

После включения, рекомендуется проверить соединение между МР39
плеером и гарнитурой нажатием кнопки «HEADSET».
Также рекомендуется проверить способы подключения и опции
используемого устройства, поддерживающего протокол A2DP.

2.6. Использование GPS9Навигатора с гарнитурой  UVEX

BLUETOOTH

2.6.1. Подключение GPS9Навигатора к гарнитуре UVEX BLUE9
TOOTH

Используйте GPS9Навигатор для «спаривания» его с гарнитурой.
Обязательно обратитесь к руководству пользователя модели GPS9
Навигатора, который планируется подключить к гарнитуре UVEX BLUE9
TOOTH – к разделу, где описано подключение GPS9Навигатора к другим
устройствам, имеющим функцию Bluetooth – т.к. порядок подключения на
разных моделях может различаться.
Далее, следую инструкции, GPS9Навигатор к гарнитуре UVEX BLUETOOTH
и установите соединение между устройствами.
Выполните процесс подключения устройств также, как описано в Разделе
2.4.1 Подключение мобильного телефона к гарнитуре UVEX BLUETOOTH,
с п.1 до п. 8 включительно, используя GPS9Навигатор вместо мобильного
телефона.
После того, как соединение установлено, гарнитура может принимать
сообщения с GPS9Навигатора.
Если не удалось установить подключение GPS9Навигатора к гарнитуре,
выключите оба устройства, а затем снова включите их. Если соединение
все равно не удается установить, повторите процесс подключения
заново.

Внимание: 

Функции, описанные в данной инструкции, могут варьироваться в
зависимости от используемой модели GPS9Навигатора,  его
программного обеспечения и обновлений, а также оказать влияние на
совместимость выбранного устройства и системы UVEX BLUETOOTH.

Обмен данными между GPS9Навигатором и гарнитурой осуществляется
следующим образом:
1. Выключите гарнитуру.
2. Включите GPS9Навигатор, заранее подключенный к гарнитуре.
3. Включите гарнитуру. Теперь можно принимать сообщения GPS9
Навигатора непосредственно на гарнитуру.
Если вы хотите использовать мобильный телефон параллельно с GPS9
Навигатором, то мобильный телефон необходимо подключить к GPS9
Навигатору, а не к гарнитуре.
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Для установления данного подключения обратитесь к руководству
пользователя GPS9Навигатора.
Если отсутствует соединение между заранее подключенными друг к
другуGPS9Навигатором и гарнитурой, выключите оба устройства, а затем
снова включите их. Если соединение все равно не удается установить,
повторите процесс подключения заново.

Внимание: 

После включения, рекомендуется проверить соединение между GPS9
Навигатором и гарнитурой.
Также рекомендуется проверить способы подключения и опции
используемого устройства, имеющего функцию Bluetooth.

2.7. Зарядка аккумуляторной батареи

Система UVEX BLUETOOTH укомплектована перезаряжаемой
аккумуляторной батареей.
Перед использованием гарнитуры аккумулятор необходимо зарядить.
Для работы с гарнитурой UVEX используйте только соответствующие
модели аккумуляторных батарей и зарядного устройства.
Перед первым использованием системы UVEX BLUETOOTH, убедитесь,
что аккумулятор полностью заряжен. При дальнейшем использовании
аккумулятор необходимо будет подзаряжать частично, короткое время,
но при необходимости рекомендуется выполнить цикл полной
перезарядки.
Частичная подзарядка не дает гарантии полной автономной работы
устройства.
Новые аккумуляторы работают на полной мощности только после 2 9 3
циклов полной зарядки и последующей разрядки.

Внимание: 

Обязательно снимайте шлем во время зарядки аккумулятора.

Внимание: 

Не используйте аккумуляторные батареи для иных целей, кроме как по
назначению. Не используйте аккумуляторы или зарядное устройство,
если они повреждены.

Внимание: 

Аккумуляторные батареи могут проходить цикл полной зарядки и
разрядки сотни раз, но с течением времени истощают свой ресурс.
Когда время работы аккумуляторов заметно сократится, их следует
заменить на новые.

Информация об автономной работе системы

Когда аккумулятор заряжен полностью, система может работать
автономно около 10 часов в режиме двусторонней связи Intercom, и
около 16 часов в режиме работы с мобильным телефоном.
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Время автономной работы гарнитуры с мобильным телефоном может
сокращаться в зависимости от продолжительности разговоров и
составить минимально 10 часов в режиме непрерывного разговора.
Когда ресурсы аккумулятора составляют около 1 часа работы, система
предупреждает об этом тремя короткими звуковыми сигналами с
интервалом в 5 мин.
Светодиодный индикатор также сигнализирует о состоянии
аккумулятора, и начинает светиться красным светом, если же гарнитура
не используется в течение 30 мин, система автоматически отключает
питание.
Если гарнитура не использовалась в течение длительного времени,
перед использованием аккумулятор следует зарядить. Во время
процесса зарядки аккумулятора обязательно выключайте гарнитуру.
Воздействие низких или высоких температур – таких как, например,
воздействие прямых солнечных лучей в закрытом пространстве – может
сократить срок службы аккумуляторной батареи или привести к
снижению ее производительности.
Желательно, чтобы температура окружающей среды держалась в
пределах от 15 С до 25 С (59 F – 77 F).
При использовании слишком холодной или слишком нагретой
аккумуляторной батареи, устройство может временно не работать, даже
при условии ее полной зарядки.
Производительность аккумулятора заметно понижается в условиях
работы при температуре ниже 0 оС.

Зарядка аккумуляторной батареи

1. Подсоедините разъем для зарядки аккумулятора в соответствующий
разъем зарядного устройства.
2. Подключите зарядное устройство к источнику питания.
Если аккумулятор разряжен, индикатор батареи засветится красным.
Если аккумулятор не требуется заряжать, или если он уже полностью
зарядился, индикатор светится зеленым.
Зарядное устройство для данного типа аккумуляторов работает при
напряжении от 100 до 240 Вольт переменного тока.

Информация об утилизации аккумуляторных батарей.

Не бросайте аккумуляторы в огонь, это может
привести к взрыву батареи.
При попытке вскрытия батареи также могут
взорваться.
Производите утилизацию аккумуляторных
батарей строго в соответствии с инструкциями.
По возможности, пожалуйста, сдавайте
подлежащие утилизации батареи в специальные
компании для вторичной переработки.
Не выбрасывайте аккумуляторные батареи в
контейнеры с бытовым мусором.



2. Использование и обслуживание

2.8. Сводная таблица команд

«Спаривание»

«Спаривание» MASTER

Повтор «Спаривания»
устройств

Громкость +

Громкость – 
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Голосовой набор номера

Прием входящего вызова
с мобильного телефона

Завершить\Отклонить
вызов с мобильного
телефона

Повтор последнего
вызова

Перенаправление вызова
с гарнитуры на
мобильный телефон
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